


Lire attentivement le manuel 
opérateur avant toute utlisation

Danger, agir avec prudence

Port obligatoire de protection 
occulaire

Port obligatoire de protection 
auditive

Légende des pictogrammes de sécurité 

Consignes de sécurité

Données techniques

La prestation de garantie est exclue en cas de dommages dus à une usure normale, à une surcharge, ou bien au traitement et emploi non 
approprié de l’outil. Afin que cette garantie soit valable il faut livrer l’outil non démonté à votre revendeur. La garantie couvre les pièces 
remplacées et la main-d’œuvre pendant une période de 6 mois à partir de la date d’achat (vérification de facture ou ticket de caisse).
Les défauts possibles pourront être éliminés par le remplacement de l’outil ou bien en exécutant les réparations nécessaires.

inopérables.

pas lisibles. 

personne ou vers vous-même qu’il contienne des clous ou non.

le cas avant toute utilisation.

Garantie

 kg

Poids

40 l/cp

Conso. 
d’air

 bar

Pression
d’utilisation

14

Gauge magasin

64

Dimensions
des clous





CHARGEMENT DES CLOUS

LUBRIFICATION

n’est ni sale, ni endommagé.

les outils pneumatiques.

tout accident.

passer l’outil à une autre personne.

lubrifier correctement et régulièrement afin de préserver la durée de vie et les performances de cet outil. Un 
outil non lubrifié ne sera pas pris en charge en garantie.



VÉRIFICATION DU PALPEUR

AJUSTER LA PROFONDEUR DE PÉNÉTRATION

de vous blesser.

blessures graves.

risques de blessures graves

un clou. 

Vérifier le fonctionnement du palpeur et de son mécanisme de déclenchement avant chaque utilisation. Le 
palpeur doit se déplacer librement sans contraintes. Le ressort doit remettre le palpeur à sa position initiale 

ne fonctionne pas correctement, des blessures peuvent être occasionnées.



BOURRAGE DE CLOUS

ENTRETIEN

UTILISATION EN CONTINU

A - CLOUS COINCÉS DANS LE PALPEUR DU CLOUEUR

A - CLOUS COINCÉS DANS LE MAGASIN DU CLOUEUR

Lubrifier les parties libres et les pivots. Après ré-assemblage, remettre quelques gouttes d’huile par l’entrée 
d’air de l’outil. 



VUE ÉCLATÉE DU CLOUEUR MATÉRIAUX

de l’outil et celle de la pièce.



LISTE DES PIÈCES

N° référence Désignation Spec. qté
Boulon hexagonal
Carter haut
Joint
Joint torique
Tête de la soupape
Ressort
Joint torique
Piston
Joint torique
Rondelle
Joint torique
Marteau
Joint torique
Cylindre
Joint torique
Butée
Boulon hexagonal
Corps
Buse
Joint torique
Bouchon
Joint torique
Joint torique
Joint torique
Déclancheur
Joint torique
Ressort
Joint torique
Déclancheur partie 2
Ecrou
Joint torique
Plaque
Goupille de ressort
Boulon hexagonal
Détente
Boulon hexagonal
Ecrou
Goupille
Sécurité
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Boulon hexagonal
Guide
Sécurité
Goupille de ressort
Magasin
Poussoir
Support
Ressort
Plaque
Boulon hexagonal
Rondelle
Ecrou de blocage
Magasin



LISTE DES PIÈCES

N° référence Désignation Spec. qté
Couvercle arriere
Ressort
Goupille
Levier
Clips ressort
Crochet de maintien
Boulon hexagonal
Rondelle
Ecrou de bloquage
Boulon hexagonal
Etanchéïté
Entrée d’air

DIAGNOSTIC DE DISFONCTIONNEMENTS

SYMPTOMES CAUSES POSSIBLES CORRECTIONS

toriques endommagés ou 
usés

Le cloueur fonctionne mal ou 
lentement

Volume d’air insuffisant du 

endommagés ou usés

Vérifier la compatibilité de 

les vis et écrous. 

toriques endommagés ou 
usés

Le cloueur se coince ou se 
grippe fréquemment

abimé, sale ou desserré

Vérifier la taille et la couronne 
des clous, resserrer vis et 
écrous



NOTES



NOTES



Déclaration de conformité CE

La société déclare que la construction du produit suivant : 161500
est conforme aux dispositions suivantes

2006/42/CE

Standard : EN 792-13:2000

MECAFER
112, chemin de la forêt aux Martins - ZAC BRIFFAUT EST
BP 167 - 26906 VALENCE cedex 9 - France

Didier COURBON

Président Directeur Général -  Chairman and managing director
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Made in P.R.C.


